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एक समय क� बात है, एक ब�त ही खुशहाल प�रवार था।
• • •

好耐好耐之前，有⼀個好快樂嘅家庭。
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वे कभी एक �सरे से नह� लड़ते थे। वे घर पर और खेत" म# अपने
माता-�पता क� मदद करते थे।

• • •

班細路仔從來都唔會打交，仲成⽇喺屋企同埋農
⽥度幫爹哋媽咪做嘢。
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पर उ(ह# आग के पास जाने क� अनुम�त नह� थी।
• • •

但係佢哋唔准靠近⽕。
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वे अपना सारा काम रात म# करते थे, ,य"�क वे मोम से बने �ए
थे।

• • •

佢哋淨係可以喺夜晚⿊做嘢。冇計啦，因為佢哋
都係⽤蠟做嘅！
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ले�कन उन म# से एक लड़के क� सूरज क� रोशनी म# जाने क�
इ0ा थी।

• • •

但係其中⼀個男仔好想出去，感受⼀下陽光。
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एक �दन उसक� जाने क� ब�त 1यादा इ0ा �ई तो उसके
भाइय" ने उसे चेतावनी द4…

• • •

有⼀⽇，佢終於忍唔住啦。雖然兄弟都警告過
佢……
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पर ब�त देर हो चुक� थी! वह गम7 धूप म# �पघल गया था।
• • •

但係已經太遲啦！佢喺炎熱嘅太陽底下融咗。
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अपने भाई को �पघलता देख मोम के ब9े ब�त उदास हो गए।
• • •

其他蠟做嘅細路仔⾒到佢哋嘅兄弟逐漸融化、消
失，⾮常之傷⼼。
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पर उ(ह"ने एक योजना बनाई। उ(ह"ने उस मोम को एक �च�ड़या
का आकार दे �दया।

• • •

但係佢哋諗出咗⼀個好辦法：就係將融化咗嗰嚿
蠟捻成⼀隻雀仔。
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वे अपने �च�ड़या बने भाई को एक ऊँचे पहाड़ पर ले गए।
• • •

佢哋將變成雀仔嘅兄弟帶去⼀座⾼⼭上⾯。
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और जैसे ही सूरज �नकला, वह सुबह क� रोशनी म# गाता �आ
उड़ गया।

• • •

太陽慢慢升起，佢⼀路迎向晨光唱歌，⼀路遠⾛
⾼⾶。
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